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LEGGI E REGOLAMENTI

Legge regionale 29 marzo 2021, n. 3.

Misure a sostegno dei lavoratori dipendenti a tempo de-
terminato, anche stagionali, che hanno cessato di benefi-
ciare della Nuova prestazione di Assicurazione Sociale per
l'Impiego (NASpI).

IL CONSIGLIO REGIONALE

ha approvato;

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga 

la seguente legge:

Art. 1
(Indennità regionale per i lavoratori 

a tempo determinato)

1. In considerazione del protrarsi degli effetti negativi della
pandemia di COVID-19, la Regione riconosce un’inden-
nità forfetaria ai lavoratori dipendenti a tempo determi-
nato, ivi compresi gli stagionali, che:

a) siano stati titolari, nel periodo compreso tra il 1°
gennaio 2019 e il 31 dicembre 2020, di uno o più
rapporti di lavoro dipendente a tempo determinato,
anche stagionale, di durata complessiva pari ad al-
meno trenta giornate;

b) abbiano cessato di beneficiare dell’indennità mensile
di disoccupazione denominata Nuova prestazione di
Assicurazione Sociale per l'Impiego (NASpI), di cui
all’articolo 1 del decreto legislativo 4 marzo 2015,
n. 22 (Disposizioni per il riordino della normativa in
materia di ammortizzatori sociali in caso di disoccu-
pazione involontaria e di ricollocazione dei lavoratori
disoccupati, in attuazione della legge 10 dicembre
2014, n. 183), nel periodo compreso tra il 1° novem-
bre 2020 e la data di entrata in vigore della presente
legge;

c) per tutto il periodo compreso fra la data di cessazione
della NASpI e la data di presentazione della domanda
di indennità:

LOIS ET RÈGLEMENTS

Loi régionale n° 3 du 29 mars 2021, 

portant mesures de soutien aux travailleurs salariés sous
contrat à durée déterminée, saisonniers ou non, qui ne bé-
néficient plus de la nouvelle prestation d’assurance sociale
pour l’emploi (Nuova prestazione di Assicurazione Sociale

per l’Impiego - NASpI).

LE CONSEIL RÉGIONAL

a approuvé ;

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue 

la loi dont la teneur suit :

Art. 1er 

(Indemnité régionale pour les salariés

sous contrat à durée déterminée)

1. Considérant la persistance des conséquences de la pan-
démie de COVID-19, la Région octroie une indemnité
forfaitaire aux salariés sous contrat à durée déterminée,
saisonniers ou non, qui :

a) Ont été titulaires d’un ou de plusieurs contrats de
travail à durée déterminée, saisonniers ou non, pour
un total de trente jours au moins au cours de la pé-
riode allant du 1er janvier 2019 au 31 décembre
2020 ;

b) Ont cessé de percevoir la nouvelle prestation d’assu-
rance sociale pour l’emploi (Nuova prestazione di As-

sicurazione Sociale per l’Impiego - NASpI), soit
l’indemnité mensuelle de chômage visée à l’art. 1er du
décret législatif n° 22 du 4 mars 2015 (Refonte des
dispositions en matière d’amortisseurs sociaux en cas
de chômage involontaire et de replacement des chô-
meurs, en application de la loi n° 183 du 10 décembre
2014) à une date comprise entre le 1er novembre 2020
et la date d’entrée en vigueur de la présente loi ;

c) Ont rempli les conditions ci-après pendant toute la
période comprise entre la date où ils ont cessé de per-
cevoir la NASpI et la date où ils présentent leur de-
mande d’indemnité :
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1) risultino residenti in Valle d’Aosta;
2) non siano titolari di rapporto di lavoro dipen-

dente;
3) non siano titolari di pensione diretta;
4) non siano beneficiari del reddito di cittadinanza

di cui all’articolo 1 del decreto-legge 28 gennaio
2019, n. 4 (Disposizioni urgenti in materia di
reddito di cittadinanza e di pensioni), convertito
in legge, con modificazioni, dall'articolo 1 della
legge 28 marzo 2019, n. 26.

2. L’indennità di cui al comma 1 è concessa, nei limiti degli
stanziamenti di bilancio di cui all’articolo 2, per un im-
porto pari a:

a) euro 1.500 se, alla data di entrata in vigore della
presente legge, i giorni consecutivi di mancata per-
cezione della NASpI sono superiori a sessanta;

b) euro 1.000 se, alla data di entrata in vigore della
presente legge, i giorni consecutivi di mancata per-
cezione della NASpI sono pari o inferiori a sessanta.

3. È inoltre riconosciuta, nei limiti degli stanziamenti di bi-
lancio di cui all'articolo 2, un'indennità onnicomprensiva
pari a euro 1.000 ai lavoratori che siano stati assunti, con
contratto di lavoro dipendente a tempo determinato,
anche stagionale, nel periodo compreso tra il 1° febbraio
2021 e il 28 febbraio 2021, e il cui rapporto di lavoro, della
durata non superiore a venti giornate, sia cessato alla data
di entrata in vigore della presente legge in conseguenza
delle misure restrittive relative alle attività economiche
adottate ai fini del contrasto dell'emergenza da COVID-19.
Alla data di entrata in vigore della presente legge i benefi-
ciari devono essere in possesso dei seguenti requisiti:

a) essere residenti in Valle d'Aosta;
b) non essere beneficiari della NASpI;
c) non essere titolari di rapporto di lavoro dipendente;
d) non essere titolari di pensione diretta;
e) non essere beneficiari del reddito di cittadinanza.

4. La Giunta regionale stabilisce, con propria deliberazione,
i criteri e le modalità, anche procedimentali, per la con-
cessione e l’erogazione delle indennità di cui al presente
articolo.

Art. 2
(Disposizioni finanziarie)

1. L’onere complessivo derivante dall’applicazione dell’ar-
ticolo 1 è determinato in euro 1.000.000 per l’anno 2021.

2. L’onere di cui al comma 1 fa carico nello stato di previ-
sione della spesa del bilancio di previsione della Regione
per il triennio 2021/2023, a valere sull’anno 2021, sulla

1) Être résidant en Vallée d’Aoste  ;
2) Ne pas être titulaire d’un contrat de travail salarié  ;
3) Ne pas être titulaire d’une pension de retraite

directe ;
4) Ne pas bénéficier du revenu de citoyenneté visé

à l’art. 1er du décret-loi n° 4 du 28 janvier 2019
(Dispositions urgentes en matière de revenu de
citoyenneté et de pensions de retraite), converti
en loi, avec modifications, par l’art.  1er de la loi
n° 26 du 28 mars 2019.

2. L’indemnité visée au premier alinéa est octroyée, dans les
limites des crédits budgétaires disponibles au sens de
l’art. 2, comme suit  :

a) 1 500 euros si, à la date d’entrée en vigueur de la pré-
sente loi, le nombre de jours consécutifs pendant les-
quels l’intéressé n’a pas perçu de NASpI est
supérieur à soixante  ;

b) 1 000 euros si, à la date d’entrée en vigueur de la pré-
sente loi, le nombre de jours consécutifs pendant les-
quels l’intéressé n’a pas perçu de NASpI est égal ou
inférieur à soixante.

3. Par ailleurs, la Région octroie, dans les limites des crédits
budgétaires visés à l’art. 2, une indemnité globale de 1
000  euros aux salariés recrutés entre le 1er et le 28 février
2021 sous contrat à durée déterminée, saisonnier ou non,
et dont la relation de travail a cessé, au plus tard à la date
d’entrée en vigueur de la présente loi, après une durée de
vingt jours au plus, et ce, à la suite des conséquences des
mesures restrictives des activités économiques adoptées
aux fins de la lutte contre l’urgence COVID-19. Les in-
téressés doivent remplir, à la date d’entrée en vigueur de
la présente loi, les conditions suivantes  :

a) Être résidant en Vallée d’Aoste ;
b) Ne pas bénéficier de la NASpI ;
c) Ne pas être titulaire d’un contrat de travail salarié ;
d) Ne pas être titulaire d’une pension de retraite directe ;
e) Ne pas bénéficier du revenu de citoyenneté.

4. Le Gouvernement régional fixe par délibération les cri-
tères et les modalités, même procédurales, d’octroi et de
versement des indemnités visées au présent article.

Art. 2
(Dispositions financières)

1. La dépense globale dérivant de l’application de l’art. 1er

est établie à 1  000  000  d’euros au titre de 2021.

2. La dépense visée au premier alinéa grèvera, au titre de
2021, l’état prévisionnel des dépenses du budget prévi-
sionnel 2021/2023 de la Région et est à valoir sur la mis-
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Missione 15 (Politiche per il lavoro e la formazione pro-
fessionale), Programma 3 (Sostegno all’occupazione), Ti-
tolo 1 (Spese correnti).

3. Al finanziamento dell’onere di cui al comma 1 si prov-
vede, per l’anno 2021, mediante l’utilizzo delle risorse
iscritte nello stesso bilancio, per euro 750.000 nella Mis-
sione 11 (Soccorso civile), Programma 01 (Sistema di
protezione civile), Titolo 1 (Spese correnti) e per euro
250.000 nella Missione 20 (Fondi e accantonamenti),
Programma 03 (Altri fondi), Titolo 2 (Spese di investi-
mento).

4. Per l’applicazione della presente legge, la Giunta regio-
nale è autorizzata ad apportare, con propria delibera-
zione, su proposta dell’assessore regionale competente
in materia di bilancio, le occorrenti variazioni di bilan-
cio.

Art. 3
(Dichiarazione d’urgenza)

1. La presente legge è dichiarata urgente ai sensi dell’arti-
colo 31, comma terzo, dello Statuto speciale per la Valle
d’Aosta ed entra in vigore il giorno successivo a quello
della sua pubblicazione nel Bollettino ufficiale della Re-
gione.

E’ fatto obbligo a chiunque spetti di osservarla e di farla os-
servare come legge della Regione autonoma Valle d’Aosta/
Vallée d’Aoste.

Aosta, 29 marzo 2021.

Il Presidente 
Erik LAVEVAZ

_________________________

LAVORI PREPARATORI

Disegno di legge n. 17;

- di iniziativa della Giunta regionale (atto n. 246 del
09/03/2021);

- Presentato al Consiglio regionale in data 10/03/2021;

- Assegnato alla IVª Commissione consiliare permanente
in data 12/03/2021;

- Assegnato alla Commissione Affari generali, per il parere
di compatibilità del progetto di legge con i bilanci della
Regione, in data 12/03/2021;

- Acquisito il parere di compatibilità finanziaria della Com-
missione Affari generali espresso in data 22/03/2021;

sion 15 (Politiques du travail et de la formation profes-
sionnelle), programme 03 (Aide à l’emploi), titre 1 (Dé-
penses ordinaires).

3. La dépense visée au premier alinéa est financée, au titre
de 2021, par les crédits inscrits audit budget, quant à 750
000  euros, dans le cadre de la mission 11 (Secours civil),
programme 01 (Système de protection civile), titre 1 (Dé-
penses ordinaires) et, quant à 250 000 euros, dans le
cadre de la mission 20 (Fonds et provisions), programme
03 (Autres fonds), titre 2 (Dépenses d’investissement).

4. Aux fins de l’application de la présente loi, le Gouver-
nement régional est autorisé à délibérer, sur proposition
de l’assesseur régional compétent en matière de budget,
les rectifications du budget qui s’avèrent nécessaires.

Art. 3
(Déclaration d’urgence)

1. La présente loi est déclarée urgente aux termes du troi-
sième alinéa de l’art. 31 du Statut spécial pour la Vallée
d’Aoste et entre en vigueur le jour qui suit celui de sa pu-
blication au Bulletin officiel de la Région.

Quiconque est tenu de l’observer et de la faire observer
comme loi de la Région autonome Valle d’Aosta/Vallée
d’Aoste.

Fait à Aoste, le 29 mars 2021.

Le président,
Erik LAVEVAZ

_________________________

TRAVAUX PREPARATOIRES

Projet de loi n. 17;

- à l'initiative du Gouvernement Régional (délibération n.
246 du 09/03/2021);

- présenté au Conseil régional en date du 10/03/2021;

- soumis à la IVe   Commission permanente du Conseil en
date du 12/03/2021;

- soumis à la Commission des affaires générales aux fins
de l’avis de compatibilité du projet de loi et des budgets
de la Région, en date du 12/03/2021;

- examiné par la Commission des Affaires générales qui
a exprimé son avis de compatibilité avec les budgets de
la Région en date du 22/03/2021;
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- Acquisito il parere della IVª Commissione consiliare per-
manente espresso in data 18/03/2021, e relazione del
Consigliere GROSJACQUES;

- Approvato dal Consiglio regionale nella seduta del
24/03/2021 con deliberazione n. 414/XVI;

- L'articolo relativo all'urgenza è approvato con la mag-
gioranza prescritta dal terzo comma dell'articolo 31 dello
Statuto speciale per la Valle d'Aosta;

- Trasmesso al Presidente della Regione in data 25/03/2021;

Legge regionale 29 marzo 2021, n. 4.

Disposizioni urgenti per garantire la tempestiva copertura
dei posti di segretario degli enti locali a seguito della ride-
terminazione degli ambiti territoriali sovracomunali effet-
tuata ai sensi dell’articolo 3 della legge regionale 21
dicembre 2020, n. 15. Riorganizzazione amministrativa del
Consorzio dei Comuni della Valle d’Aosta ricadenti nel Ba-
cino imbrifero montano della Dora Baltea (BIM). Modifi-
cazioni di leggi regionali.

IL CONSIGLIO REGIONALE

ha approvato;

IL PRESIDENTE DELLA REGIONE

promulga 

la seguente legge:

Art. 1
(Oggetto)

1. Nelle more della revisione organica della disciplina re-
gionale vigente in materia di esercizio associato di fun-
zioni e servizi comunali e di segretari degli enti locali, la
presente legge reca disposizioni urgenti per garantire la
tempestiva copertura dei posti di segretario degli enti lo-
cali a seguito della rideterminazione degli ambiti territo-
riali sovracomunali effettuata ai sensi dell’articolo 3 della
legge regionale 21 dicembre 2020, n. 15 (Disposizioni
urgenti per permettere la revisione degli ambiti territoriali
sovracomunali di cui all’articolo 19 della legge regionale
5 agosto 2014, n. 6, nonché il correlato conferimento dei
nuovi incarichi ai segretari degli enti locali. Modifica-
zioni alla legge regionale 24 settembre 2019, n. 14), non-
ché la riorganizzazione amministrativa del Consorzio dei
Comuni della Valle d’Aosta ricadenti nel Bacino imbri-
fero montano della Dora Baltea (BIM).

- examiné par la IVe Commission permanente du Conseil
qui a exprimé son avis en date du 18/03/2021, et rapport
du Conseiller GROSJACQUES;

- approuvé par le Conseil régional lors de la séance du
24/03/2021 délibération n. 414/XVI;

- L'article concernant l'urgence est approuvé avec la ma-
jorité prévue par le troisième alinéa de l'article 31 du Sta-
tut spécial pour la Vallée d'Aoste ;

- transmis au Président de la Région en date du
25/03/2021;

Loi régionale n° 4 du 29 mars 2021,

portant dispositions urgentes en vue de la couverture en
temps utile, à la suite de la révision des ressorts territo-
riaux supra-communaux au sens de l’art. 3 de la loi régio-
nale n° 15 du 21 décembre 2020, des postes vacants de
secrétaire de collectivités locale, réorganisation adminis-
trative du Consortium des Communes de la Vallée d’Aoste
faisant partie du Bassin de la Doire Baltée (Consorzio dei

Comuni della Valle d’Aosta ricadenti nel Bacino imbrifero

montano della Dora Baltea – BIM) et modification de lois
régionales.

LE CONSEIL RÉGIONAL

a approuvé ;

LE PRÉSIDENT DE LA RÉGION

promulgue

la loi dont la teneur suit :

Art. 1er

(Objet)

1. Dans l’attente de la refonte globale de la réglementation
régionale en vigueur en matière d’exercice des fonctions
et des services communaux à l’échelle supra-communale
et de secrétaires des collectivités locales, la présente loi
porte dispositions urgentes en vue de la couverture en
temps utile, à la suite de la révision des ressorts territo-
riaux supra-communaux au sens de l’art. 3 de la loi ré-
gionale n° 15 du 21 décembre 2020 (Dispositions
urgentes en vue de la révision des ressorts territoriaux
supra-communaux visés à l’art. 19 de la loi régionale n°
6 du 5 août 2014 et de l’attribution des nouveaux man-
dats aux secrétaires des collectivités locales, ainsi que
modification de la loi régionale n° 14 du 24 septembre
2019), des postes vacants de secrétaire de collectivité lo-
cale, ainsi que de la réorganisation administrative du
Consortium des Communes de la Vallée d’Aoste faisant
partie du Bassin de la Doire Baltée (Consorzio dei Co-
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Art. 2
(Straordinaria iscrizione all’Albo

regionale dei segretari di ulteriori soggetti)

1. In relazione all’aumento dei posti di segretario di ente
locale verificatosi a seguito della rideterminazione degli
ambiti territoriali sovracomunali effettuata ai sensi del-
l’articolo 3 della l.r. 15/2020, in via eccezionale e per ga-
rantire un sufficiente numero di soggetti incaricabili,
entro sette giorni dalla data di entrata in vigore della pre-
sente legge possono presentare domanda di iscrizione
all’Albo regionale dei segretari ai sensi dell’articolo 1,
comma 6, della legge regionale 19 agosto 1998, n. 46
(Norme in materia di segretari degli enti locali della Re-
gione autonoma Valle d’Aosta) i soggetti di cui al mede-
simo comma, con la precisazione che per i soggetti di cui
alla lettera b) dello stesso è richiesta la laurea in giuri-
sprudenza, in economia e commercio, in scienze politi-
che oppure una laurea equiparata o equipollente per
legge.

2. La domanda di iscrizione di cui al comma 1 implica l'ac-
cettazione dell'incarico presso uno qualsiasi degli enti lo-
cali e deve essere corredata, nel caso di lavoratore
dipendente pubblico o privato, del nullaosta preventivo
al collocamento in aspettativa o fuori ruolo secondo
quanto previsto dall'ordinamento di appartenenza. I sog-
getti iscritti all'Albo ai sensi del comma 1 che non accet-
tino l'incarico sono cancellati d'ufficio dall'Albo medesimo
a conclusione del procedimento di conferimento degli in-
carichi di segretario di cui all'articolo 4, comma 4, della
l.r. 15/2020.

3. Fermi restando i requisiti di iscrizione all’Albo ai sensi
dell’articolo 1, comma 6, della l.r. 46/1998, per i soggetti
di cui al comma 1 del presente articolo non sono appli-
cabili le disposizioni di cui ai commi 7 e 8 dell’articolo
1 della medesima l.r. 46/1998.

4. I soggetti iscritti all’Albo ai sensi del comma 1 del pre-
sente articolo possono essere incaricati alla pari di quelli
di cui all’articolo 8, comma 5, lettera c), della legge re-
gionale 24 settembre 2019, n. 14 (Disposizioni urgenti
per il reclutamento di segretari degli enti locali della Valle
d'Aosta).

5. I commi 6 e 7 dell’articolo 2 della legge regionale 8
maggio 2015, n. 10 (Disposizioni urgenti per garantire il
servizio di segreteria nell’ambito delle nuove forme as-
sociative tra enti locali di cui alla legge regionale 5 agosto
2014, n. 6 (Nuova disciplina dell’esercizio associato di
funzioni e servizi comunali e soppressione delle Comu-

muni della Valle d’Aosta ricadenti nel Bacino imbrifero

montano della Dora Baltea – BIM).

Art. 2
(Immatriculation extraordinaire 

au Tableau régional des secrétaires)

1. Étant donné l’augmentation des postes de secrétaire de
collectivité locale découlant de la révision des ressorts
territoriaux supra-communaux au sens de l’art. 3 de la
LR n° 15/2020 et en vue de l’inscription au Tableau ré-
gional des secrétaires d’un nombre de personnes suffisant
à la couverture desdits postes, les personnes visées au
sixième alinéa de l’art. 1er de la loi régionale n° 46 du 19
août 1998 (Dispositions sur les secrétaires des collecti-
vités locales de la Région autonome Vallée d’Aoste) ont
la faculté, à titre exceptionnel, de déposer, dans les sept
jours qui suivent la date d’entrée en vigueur de la pré-
sente loi, une demande d’immatriculation audit tableau,
au sens de l’alinéa susmentionné. Il est précisé que les
personnes visées à la lettre b) dudit alinéa doivent justi-
fier soit d’une licence en droit, en économie et commerce
ou en sciences politiques, soit d’un titre d’études équiva-
lant à quelque titre que ce soit, aux termes de la loi.

2. Le dépôt d’une demande d’immatriculation au sens du
premier alinéa implique l’acceptation de l’attribution
d’un mandat au sein de n’importe quelle collectivité lo-
cale. Si la demande est déposée par un salarié public ou
privé, elle doit être assortie de la déclaration de l’em-
ployeur de celui-ci attestant qu’en cas d’attribution d’un
mandat, l’intéressé sera mis soit en disponibilité, soit à
disposition, en fonction des dispositions applicables.
Toute personne immatriculée au tableau susmentionné au
sens du premier alinéa qui refuserait un mandat est radiée
d’office à l’issue de la procédure d’attribution des man-
dats au sens du quatrième alinéa de l’art. 4 de la LR n°
15/2020.

3. Sans préjudice des conditions d’immatriculation au ta-
bleau requises au sens du sixième alinéa de l’art. 1er de
la LR n° 46/1998, les personnes visées au premier alinéa
ne tombent pas sous le coup des dispositions du septième
et du huitième alinéa dudit article.

4. Les personnes immatriculées au tableau au sens du pre-
mier alinéa peuvent être mandatées au même titre que les
personnes visées à la lettre c) du cinquième alinéa de
l’art. 8 de la loi régionale n° 14 du 24 septembre 2019
(Dispositions urgentes en matière de recrutement des se-
crétaires des collectivités locales de la Vallée d’Aoste).

5. Le sixième et le septième alinéa de l’art. 2 de la loi ré-
gionale n° 10 du 8 mai 2015 (Dispositions urgentes pour
garantir le service de secrétariat dans le cadre des nou-
velles formes d’association des collectivités locales vi-
sées à la loi régionale n° 6 du 5 août 2014 portant
nouvelles dispositions en matière d’exercice des fonc-
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nità montane)), sono abrogati.

Art. 3
(Disposizioni per accelerare le procedure 

di incarico dei segretari)

1. Al comma 6 dell’articolo 8 della l.r. 14/2019, è aggiunto,
in fine, il seguente periodo: “In questo caso l’incarico
può essere affidato con decorrenza dal giorno successivo
all’assegnazione del segretario da parte dell’Agenzia re-
gionale dei segretari degli enti locali della Valle d’Aosta,
in deroga a quanto previsto dall’articolo 4, comma 4,
della legge regionale 21 dicembre 2020, n. 15 (Disposi-
zioni urgenti per permettere la revisione degli ambiti ter-
ritoriali sovracomunali di cui all’articolo 19 della legge
regionale 5 agosto 2014, n. 6, nonché il correlato confe-
rimento dei nuovi incarichi ai segretari degli enti locali.
Modificazioni alla legge regionale 24 settembre 2019, n.
14).”.

2. Il comma 4 dell'articolo 4 della l.r. 15/2020 è sostituito
dal seguente:

"4. Entro quarantacinque giorni dalla conclusione del
procedimento di cui all'articolo 3, l'Agenzia regio-
nale dei segretari degli enti locali della Valle d'Aosta
provvede all'assegnazione dei segretari sulla base dei
posti di segretario individuati a seguito della rideter-
minazione degli ambiti territoriali sovracomunali,
nei tempi e con le modalità che saranno definiti dalla
stessa per permettere che gli incarichi siano conferiti
ed abbiano decorrenza dalla prima data utile indivi-
duata dall’Agenzia.".

3. Dopo il comma 4 dell’articolo 4 della l.r. 15/2020 è ag-
giunto il seguente:

"4bis. Nei confronti degli enti locali inadempienti nel-
l'individuazione dei segretari da assegnare, il
Presidente dell'Agenzia, previa diffida ad adem-
piere entro un congruo termine, provvede in via
sostitutiva, con proprio atto, all'individuazione
del segretario, mediante estrazione a sorte tra i
soggetti ancora disponibili, all'assegnazione
dello stesso all'ente nonché al conseguente con-
ferimento dell'incarico.".

Art. 4
(Riorganizzazione amministrativa del BIM)

1. Al fine di permettere una riorganizzazione amministra-
tiva del Consorzio dei Comuni della Valle d’Aosta rica-
denti nel Bacino imbrifero montano della Dora Baltea
(BIM), il reclutamento di personale da parte del mede-
simo Consorzio è escluso, per l’anno 2021, dai limiti as-

tions et des services communaux à l’échelle supra-com-
munale et suppression des Communautés de montagne)
sont abrogés.

Art. 3
(Accélération des procédures d’attribution 

des mandats de secrétaire des collectivités locales)

1. À la fin du sixième alinéa de l’art. 8 de la LR n° 14/2019,
il est ajouté une phrase ainsi rédigée : « Dans une telle
occurrence, le mandat peut être attribué à compter du jour
suivant celui de l’affectation du secrétaire par l’Agence,
par dérogation aux dispositions du quatrième alinéa de
l’art. 4 de la loi régionale n° 15 du 21 décembre 2020
(Dispositions urgentes en vue de la révision des ressorts
territoriaux supra-communaux visés à l’art. 19 de la loi
régionale n° 6 du 5 août 2014 et de l’attribution des nou-
veaux mandats aux secrétaires des collectivités locales,
ainsi que modification de la loi régionale n° 14 du 24
septembre 2019). ».

2. Le quatrième alinéa de l’art. 4 de la LR n° 15/2020 est
remplacé par un alinéa ainsi rédigé  :

« 4. Dans les quarante-cinq jours qui suivent la date
d’achèvement de la procédure visée à l’art. 3,
l’Agence des secrétaires des collectivités locales de
la Vallée d’Aoste pourvoit à l’affectation des secré-
taires sur la base des postes établis à la suite de la ré-
vision des ressorts territoriaux supra-communaux,
selon les délais et les modalités qu’elle établira pour
permettre que les mandats soient attribués et dé-
ploient leurs effets à compter de la première date
utile qu’elle fixera. ».

3. Après le quatrième alinéa de l’art. 4 de la LR n° 15/2020,
il est inséré un alinéa ainsi rédigé :

« 4bis. Au cas où une collectivité locale ne désigne-
rait pas le secrétaire à mandater, le président
de l’Agence la met en demeure d’y pourvoir
dans un délai raisonnable. En cas d’inaction,
il agit en substitution de la collectivité en
cause par un acte propre qui désigne le secré-
taire, après tirage au sort parmi les personnes
immatriculées au tableau encore disponibles,
l’affecte à la collectivité défaillante et lui at-
tribue le mandat. ».

Art. 4
(Réorganisation administrative du BIM)

1. Aux fins de la réorganisation administrative du BIM,
pour 2021, celui-ci n’est pas tenu de respecter les limites
en matière de recrutements visées à l’art. 3 de la loi ré-
gionale n° 12 du 21 décembre 2020 (Loi régionale de sta-
bilité 2021/2023).
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sunzionali di cui all’articolo 3 della legge regionale 21
dicembre 2020, n. 12 (Legge di stabilità regionale per il
triennio 2021/2023).

2. Sono abrogate le seguenti disposizioni:

a) i commi 2bis e 2ter dell’articolo 99 della legge
regionale 7 dicembre 1998, n. 54 (Sistema delle
autonomie in Valle d’Aosta);

b) i commi 2 e 3 dell’articolo 1 della legge regio-
nale 29 settembre 2015, n. 17 (Nuova disciplina
del Consorzio dei Comuni della Valle d’Aosta
ricadenti nel Bacino imbrifero montano della
Dora Baltea (BIM). Modificazioni alla legge
regionale 7 dicembre 1998, n. 54 (Sistema delle
autonomie in Valle d’Aosta));

c) il comma 3 dell’articolo 4 della l.r. 15/2020.

Art. 5
(Disposizioni finali)

1. Per tutto quanto non diversamente disciplinato dalla pre-
sente legge, continuano a trovare applicazione, in quanto
compatibili, le disposizioni di cui alla l.r. 15/2020, alla
l.r. 14/2019, alla l.r. 10/2015, alla l.r. 6/2014, alla l.r.
46/1998, alla l.r. 54/1998 e al r.r. 4/1999.

Art. 6
(Clausola di invarianza finanziaria)

1. All'attuazione delle disposizioni di cui alla presente legge
si provvede nell'ambito delle risorse umane, strumentali
e finanziarie disponibili a legislazione vigente e, comun-
que, senza nuovi o maggiori oneri per il bilancio regio-
nale.

Art. 7
(Dichiarazione d’urgenza)

1. La presente legge è dichiarata urgente ai sensi dell'arti-
colo 31, comma terzo, dello Statuto speciale per la Valle
d'Aosta ed entra in vigore il giorno successivo a quello
della sua pubblicazione nel Bollettino ufficiale della Re-
gione.

E’ fatto obbligo a chiunque spetti di osservarla e di farla os-
servare come legge della Regione autonoma Valle
d’Aosta/Vallée d’Aoste.

Aosta, 29 marzo 2021.

Il Presidente 
Erik LAVEVAZ

________________________

2. Les dispositions suivantes sont abrogées  :

a) Le deuxième alinéa bis et le deuxième alinéa ter
de l’art. 99 de la loi régionale n° 54 du 7 décembre
1998 (Système des autonomies en Vallée
d’Aoste)  ;

b) Le deuxième et le troisième alinéa de l’art. 1er  de
la loi régionale n° 17 du 29 septembre 2015 mo-
difiant les dispositions de la loi régionale n° 54
du 7 décembre 1998 (Système des autonomies
en Vallée d’Aoste) relatives à la réglementation
du Consortium des Communes de la Vallée
d’Aoste faisant partie du Bassin de la Doire
Baltée (BIM)  ;

c) Le troisième alinéa de l’art. 4 de la LR n° 15/2020.

Art. 5
(Disposition finale)

1. Pour tout ce qui n’est pas prévu par la présente loi, il est
fait application, pour autant qu’elles sont compatibles,
des dispositions de la LR n° 15/2020, de la LR n°
14/2019, de la LR n° 10/2015, de la LR n° 6/2014, de la
LR n° 46/1998 et de la LR n° 54/1998, ainsi que du rè-
glement régional n° 4 du 17 août 1999.

Art. 6
(Clause financière)

1. L’application des dispositions de la présente loi est assu-
rée par le recours aux ressources humaines, matérielles
et financières disponibles au sens de la législation en vi-
gueur et, en tout état de cause, sans que de nouvelles dé-
penses ni de dépenses supplémentaires soient imputées
au budget de la Région.

Art. 7
(Déclaration d’urgence)

1. La présente loi est déclarée urgente aux termes du troi-
sième alinéa de l’art. 31 du Statut spécial pour la Vallée
d’Aoste et entre en vigueur le jour qui suit celui de sa pu-
blication au Bulletin officiel de la Région.

Quiconque est tenu de l’observer et de la faire observer
comme loi de la Région autonome Valle d’Aosta/Vallée
d’Aoste.

Fait à Aoste, le 29 mars 2021.

Le président,
Erik LAVEVAZ

________________________

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 13
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 30 - 03 - 2021



1332

LAVORI PREPARATORI

Proposta di legge n. 18;

- di iniziativa dei consiglieri Restano Claudio, Grosjacques
Giulio, Guichardaz Erika, Chatrian Albert, Sammaritani
Paolo, Carrel Marco, Jordan Corrado;

- Presentata al Consiglio regionale in data 17/03/2021;

- Assegnata alla Iª Commissione consiliare permanente in
data 18/03/2021;

- Assegnata alla IIª Commissione consiliare permanente in
data 18/03/2021;

- Acquisito il parere del Consiglio permanente degli enti
locali in data 23/03/2021;

- Acquisito il parere della I Commissione consiliare per-
manente espresso in data 23/03/2021, su nuovo testo, con
gli emendamenti della II Commissione permanente, e re-
lazione del Consigliere CHATRIAN;

- Acquisito il parere della II Commissione consiliare per-
manente espresso in data 23/03/2021, con emendamenti
e relazione del Consigliere CHATRIAN;

- Approvata dal Consiglio regionale nella seduta del
24/03/2021 con deliberazione n. 417/XVI;

- L'articolo relativo all'urgenza è approvato con la mag-
gioranza prescritta dal terzo comma dell'articolo 31 dello
Statuto speciale per la Valle d'Aosta;

- Trasmessa al Presidente della Regione in data 25/03/2021;

TRAVAUX PREPARATOIRES

Proposition de loi n. 18;

- à l'initiative des Conseillers Restano Claudio, Grosjac-
ques Giulio, Guichardaz Erika, Chatrian Albert, Samma-
ritani Paolo, Carrel Marco, Jordan Corrado;

- présentée au Conseil régional en date du 17/03/2021;

- soumise à la Ière Commission permanente du Conseil en
date du 18/03/2021;

- soumise à la IIe Commission permanente du Conseil en
date du 18/03/2021;

- Transmise au Conseil permanent des collectivités locales
– avis enregistré le 23/03/2021;

- examinée par la Ière Commission permanente du Conseil
qui a exprimé son avis en date du 23/03/2021 - nouveau
texte de la Commission avec les amendements de la IIe

Commission permanente - et rapport du Conseiller CHA-
TRIAN;

- examinée par la IIe Commission permanente du Conseil
qui a exprimé avis en date du 23/03/2021 - avec amen-
dements et rapport du Conseiller CHATRIAN;

- approuvée par le Conseil régional lors de la séance du
24/03/2021 délibération n. 417/XVI;

- L'article concernant l'urgence est approuvé avec la ma-
jorité prévue par le troisième alinéa de l'article 31 du Sta-
tut spécial pour la Vallée d'Aoste ;

- transmise au Président de la Région en date du 25/03/2021;

Bollettino Ufficiale della Regione Autonoma Valle d’Aosta N. 15
Bulletin Officiel de la Région autonome Vallée d’Aoste 30 - 03 - 2021


